Boox 1.]

v 51j: (K and TA in art. opj:) or this signifies
a single fit of indigestion. (TA in that art.) me
[In the present day, applied to The heech-tree;
and its wood: as & coll. gen. n.: n. un. with 3:
see also i:u below ]

L I

O3 see u»-

U} ) An idol: and anything that is taken as a
deity and woﬂlnpped (8, K,* TA,) beside God
as also ”) [an arabicized word :] in Pers. U))
(TA.) — And A pluce in which idols are col-
Iected and set up. (K.) It is said to be from

L.u (TA.) [But it may rather be from b,) as
a dial. var. ofl.g) ] =z See also u,j

blj A thmy like a ,_,1”,0 [or javelin], which the
Deylem (,lg.».") cast ; [perhapa made of the wood
of the beech, (see ulj, latter sentence,) and there-
fore so called:] pl. .abl) (Msb.) === See also
B, former sentence.

ij,j i.q. i.:.u [An ornament, &c.], (K,) in one
of the dialects, (TA.) mee And An intelligent
woman. (IAgr, K.)

u, ) Shkort; (8,K;) applned to a man; (8;)
and so, thus applied, ¥ 5ysj and Y e (K,) of
which two, the former is the more known: (TA:)

fem. £3;, (5, K,) applied to a woman. (§.)

u‘:) and u‘» (6, M, Msb, K) and (tsj (K)
i.g Oj [q.v. inart L) (8, M, Msb, K.)

Q)ﬂ [ B

Oaje slale Wheat in which is ul, j [or the
grain of a certain nozious weed, app. darnel-
grass: (9o being a pass. part. n. of which no
verb is mentioned). (TA.)

d))

1. ob), (X,) eor. q,)g, (TA,) inf. n. LSJ and
L5) j» (X, TA,) the latter [aecord to the CK

LS’ ), bat it is correctly] like u.ﬁ, (TA,) He put
it aside, or away, or apart; or rcmoud it from
tt: placa (X.) You say, aS <z LSM’ inf. n.

L53 ), He averted, diverted, or removed, from

him suck a thing ; turned, put, or sent, it amay,
20 sa

or back, from him. (TA.)— And ais ops Lf”
He concealed his secret from him. (K.) e A‘Iso

(X) #3j, (8, Msb, K,) sor. as above, inf. n. _gj,
(Msb, TA,) He drem it, collected it, or gathered
it, together ; contracted it, or graaped it. (8,

LI )

Mgb, K.) Itis said in a trad,uo)')" U“ S

Gy Wifie Euyl [The earth mas collected
together to me, and I was shown its eastern parts
and its western parts]. (§, TA.) And you say,
JL;H LS;:?’ (S, Msb,) inf. n. é;, (S,) He dremw,
or collected, together, or he grasped, the property,
(Msb,) a)i, L)r- [from its snkeritor]. (8.) And
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el L u,'” (S, TA) He (a man, 8) drew
together, or contracted, the part between his eyes.
(TA.) And amglt w}i ;309 Gl [ He brought
us some very sour milk such as contracts the

Jace, or mahkes it to wrinkle]. (3 in art. o)

WA — (88

And o,q.,!l ) )3 said of a cold north wind, It

contracts [or mwrinhkles] the faces: o phrase used
by Tarafeh Ibn-El’Abd. (Ham p. 632)

2. (g3, inf.n. 3.4,)3 see5 —A.g),(s,Mgb
K,) which by rule shoulcg be &% 9 j, (S, Mab,) but

is made to accord with & in order to facilitate
the pronuncxanon, (Msb,) inf. n. aword to the K
l,g ,3, but correctly, as Lth says, lg jJ, in measure
like l....'l (TA,) I invested him nnth or made
kim to have, a ng [i.e. garb, guise, &ec.]; (S,*
Msb, K,* TA;) by means of, or with, such a
thing : you say, 13$ Zfzj [which may be ren-
dered I invested, deZ'leed or adorned, him with
such a thing; agreeably with what follows]
(Mgb.) Accord. to Fr, they say, Z.g )lq..ﬂ vet ),
meaning I invested the girl, or young woman,
with a garb, or guise, &c. ; and decked, or adorned,
her. (TA.) = You say also, oG]l LS; j> mean-
ing He preparad the :peach in his mmd like

rxx-1d

53) (TA.) mm Gl Eij and Gl s [mean
I wrote, or uttered, a j]: some [hold the | in
8'j to be originally ( ¢, and therefore] say ;.;3
othera [hold it to be originally 2 and therefore]
say .4, j- (IB, on the letter J!) Zeyd Ibn-
Théabit said, in relatxon to the expression in the
Kur [ii. 261) u,....', [accord. to ome reading, or

reciting, ] \,95 L_g!j U?’ meaning [ It is ()}, there-
Jore make thou it ¢\ in thy reading, or reciting ;
or] read thou it, or recite thou i1, with the
s &)
4. (gajt: see art. o5,

5. L_g,)J He mas, or became, [or placed him-
self,] in a i‘,u, i.e. corner, of a houn or
chamber ; as also ¥ gaj, (K,) inf n. 10)3,

(TA ;) and 'L_g»al (K.) zmm §33, from d}"’
(K,KL;) or 55)‘; lg)‘e’, (Lth, MA;) He invested
himself with a gard, guise, or dress; [or with an
external appearance;] (MA, KL;) he decked, or
adorned, Iu'm:e(f (MA.) You say of a man,

s =

U, luJ [ He invested himself with a beaut:-
Jul, or goodly, garb, &c.]. (Lth, TA.) Hence
the saying of El-Mutanebbee,

* ‘-\-ﬂ b sy G A5 *
L5095 G S
(TA:) i.e. [And verily, or sometimes, or often,
one who is not entitled to it] assumes the guise of
love; and the man asks to be his companion him
who is not suited to him: (W p. 874:) his dis-
ciple Ibn-Jinnee, however, objected to him his
saying Qﬁ, and expressed his opinion that the
correct word is (4 }.g s and El-Mutanebbee ad-
mitted that he did not know the former word in
any [classical] poetry, nor in any lexicological
book, but asserted the verb in use to be only
GP: (MF, TA:) in the M it is said that IJ
held l:;';' to be originally l;;;‘, and the ¢ to be
changed into ¢ because quiescent, end incor-
porated into the (& preceded by it. (TA.)

7. (a9 It mas, or became, put aside, or apay,

* *

1273

or apart, or remmd Jrom its place. (K.) mmm

,UI < 8.;.\*!! .a,pl The picce of skin became
contracted, or, :hnvelled or shrunk, in the fire.

(S.) And dﬂ& et G (g9 The part between

his eyes became dram together or contracted.
02 2 8-

(TA.) And ga.q J‘M),A" S9! The
people, or party, drem together, one portion of
them to another portion. (TA.) . See also 5,
first sentence.

1j and l} and f1j and

» - 8.

& and (5

8

\5)’ ($, Mgb, K, &eo.,) originally LS})’ (3,
Mgb,) Garb, guise, dress, habit, fashion qf drm,
and aspect, or outward appearance; syn. U..L!
(S, TA,) and z.,.  (Fr, Mgh, K, TA,) and o
(Fr,TA:) pl '\g}l (K) [In the Xur xix. 75,]

some read \g ), 6l ,_,-a.l [Better in respect of
homhold—good: and in respect of garb &e.]:

othen read l.u, with 5: (TA:) and l,.v)' and
La,* andl‘, (Bd.)

} see :_glj, below.

L_gl), (Kr, 8, K, &c.,) in which the 1, accord. to
Lth, is originally \ g, but accord. to 8b and IJ
itis 3, (TA,) A certain letter (i.e.5); (8, TA;)
[m spellmg, pronounced LS‘J ; and] also called

Y4, (Kr,S,K,) and V1j, and [in spelling (see
the first sentence of art. )] V1j, (Kr, K, but
omitted in some copies of the K,) this last being
indecl., (Kr, TA,) and ¥ ¢j (K) and [in spelling]
'LS) (Kr,K:) of all which, the first is that
whlch is held in [most] repute: (TA ) and thls

and 3 .) may | be meant by J’s saying, ;.’).. L_g).ll

Y 3% K J o 5 saliy ali; though
the author of the K asserts J to have erred m
saying this: (MF,TA:) the pl. is .!,)l and ’\”l
(X,) the former or the latter accord to different
55,! » (X,) each [ori-

g'mally] of the measure .J.d!. (TA.) One Rl

Sov -

Lo L_gl) o.i.h [This is a beautiful 5]: and b

o)é.-o lgl) [T wrote a small j]: and the like. (1J,
T&)-Cg!j is also said by the vulgar on an
occasion of wonder, and of disapproval but [SM
says,] I know not what 1s lt.s origin. (TA.) (It
may be from the Pers. LS)’ or | obj; wl.nch are
llkewme said on an occasuon of wonder. Wil and

oplmons, (TA,) and ) )l and

wi and L_g,l and with | in the place of }, are also -
said by the vulgar in Egypt on an occasion of
wonder, and of denial, meamng Hon? And w
is used by them for the prefix 3, meaning Like.]

5:;3 : see what next follows,

l,' j dim. of L_gl) [accord. to those who hold
the 1 in the latter to be originally (g, or 'u”
accord. to those v:ho holdl that letter to be ori-

[ 3 3. -
ginally ¢; like dw! and 4ye} as dims. of %} accord.
to different apinions : see art. }, in the middle of
the first column]. (TA.)

i‘,b A corner, or an angle, (u'za),) ofa house
or room or the like: (K ) of the measure llblb

from L53 j signifying c"q. because of its em-
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